
SCHEDULE OF WEEKLY MASSES      HORARIO DE LAS  MISAS 
Saturday:  5:30 PM (English); Rosary before Mass 5 PM     Sábado: 5:30 PM (ingles) 
Sunday:  9:30 AM (English); 11:30 AM (Spanish)     Domingo: 9:30 AM (ingles); 11:30 AM (español) 
Tuesday thru Friday: 12 PM in chapel (English)     Martes a Viernes a la 12:00 (ingles) en la capilla 

SACRAMENTAL INFORMATION  

Baptismal Preparation Class - Contact the pastor by phone 
/email to register for a pre-Baptism class at least a month 
ahead of a Baptismal date. 
Marriage Preparation - Contact the pastor at least 6 
months before the expected wedding date. 
Anointing of the Sick – For Anointing or for emergency, 
please call 412-606-7701. 
Reconciliation - Saturday 4:30 pm to 5:00 pm or call Fr. 
Samuel for an appointment. 

INFORMACIÓN SACRAMENTAL  

Clases de Preparación Bautismal - Por favor llame nues-
tros feligreses Juan y Angélica Alejo (229-591-9846) para 
registrarse por platicas pre-bautismales a menos un mes an-
tes del Bautismo proyectado. 
Clases de Preparación de Matrimonio - Las parejas nece-
sitan comunicarse con el Padre por lo menos seis meses an-
tes de la fecha de la boda. 
Sacramento de la Unción de un Enfermo - Para Unción o 
Emergencia, llamar 412-606-7701. 
Reconciliación - Sábado 4:00 pm a 4:30 pm o llame el padre 
Samuel por una cita particular.  

Our Mission: We, the parishioners of St. Mary Catholic 
Church in Americus, Georgia, share our diversity while em-
bracing our common Baptism by worshiping God, celebrat-
ing the Eucharist, honoring Mary, spreading the Word, and 
serving others. 

Nuestra Misión: Nosotros, los feligreses de la Iglesia Cató-
lica Santa María en Americus, Georgia, compartimos nuestra 
diversidad mientras abarcando nuestro Bautismo común ado-
rando a Dios, celebrando la Eucaristía, honrando a María, 
difundiendo la Palabra, y sirviendo a los demás. 

Diocesan Office for Protection of Children & Youth (912) 201-4074/toll-free hotline is (888) 357-5330 

 

General Parish Information / Información General de la Parroquia 

Parish office phone:  229-924-3495 
Parish e-mail:  stmaryamericus@gmail.com 
Parish website:  www.stmaryamericus.com 
Parish office hours:  Tuesday-Friday: 9:00AM-4:00PM 
 

Parish Staff and Contacts 

Parochial Administrator:  Father Samuel Aniekwe  
Deacon:  Rev. Mr. Bernie Bosse  
Bookkeeper:  Randy Vanderwilt 
Bi-lingual Secretary:  Mireya López 
Pastoral Council President:  Lynn Ingle 
Finance Council Chair:  Deacon Bernie Bosse 
Security/Alarm System Caretaker:  Chet Crowley 
Coordinator of Religious Education (CRE):  Ron Akerman 
RCIA (English):  Deacon Bernie and Louise Bosse 
RCIA (Spanish):  Raul Yanez & Sara Rueda 
Infants/Children Baptism Preparation (English):  Deacon Bernie Bosse 
Infants/Children Baptism Preparation (Spanish):  Juan Alejo and Angélica Sanchez 
Liturgical Ministers Coordinators (English):  Deacon Bernie and Louise Bosse 
Liturgical Ministers Coordinators (Spanish):  Sara Rueda and Karina Rueda 
Music Coordinator (English):  Kathy Calcutt 
Music Coordinator (Spanish):  Martin Lara 
Youth Ministry Coordinator:  Rocío Aparicio 
Altar Linens:  Maureen Turner 
Facilities Coordinator:  Britt Miller 
Parish Council of Catholic Woman (PCCW):  Carolyn Campbell 
Knights of Columbus #7113 Grand Knight:  Andrew Doble 

 Saint Mary Catholic Church 
332 S. Lee Street, Americus, GA 31709 

 January 19, 2020    19 de Enero del 2020 

 2nd Sunday in Ordinary Time    2do Domingo del Tiempo Ordinario  

 Gospel: John 1:29-34    Evangelio: Juan 1:29-34 



Father Sam’s Corner written by Deacon Bernie Bosse 

January 19, 2020 

2nd Sunday in Ordinary Time 

Second Reading: 1 Corinthians 1:1-3 

 
Our second reading from the introduction to St. Paul’s First Letter to the Corinthians could 

easily be seen as a mere formal salutation.  I believe, though, that it is a succinct summary of the 
Christian life if we have ears to hear.  Let’s listen to what Paul tells us. 

First, Paul was called.  Recall that Paul was born as Saul.  Saul was a Jew, a Pharisee, a scholar 
of the law.  That all changed one day on the road to Damascus.  Saul encountered the Risen One 
and was called to a new life.  We too were called to a new life through our Baptism.  Are you 
living this new life faithfully each day? 

Second, Saul was transformed through his encounter with Jesus and brought into a new 
reality.  He became Paul and let go of his life of persecuting Christians.  Note that Jesus did not fit 
himself into Saul’s world, but transformed Saul into his world.  How many of us try to fit Jesus 
into our world?  Are you letting Jesus transform you? 

Third, Paul was sent as an Apostle of Christ Jesus.  That’s what Apostle means, to be sent.  
Paul was sent to gather the Gentiles into the Church that Jesus created.  Through our 
Confirmation we have all been sent as laborers into the harvest.  Are you bringing in an abundant 
harvest? 

Fourth, Paul conformed his life to Christ’s will for him: thy will be done not mine.  The 
modern day role model is the self-made man who chooses what his mission will be and where he 
will go.  All of us are called by Christ to be Apostles.  Will you conform your will to Christ’s?  
Where is Christ sending you each day?  What does He want to accomplish through you? 

Finally, Paul calls the Christians in Corinth to a life of holiness.  This means a life set apart for 
union with Christ such that “it is no longer I who lives but Christ who lives in me” (Galatians 2:20).  
Each of us through our Baptism have similarly been set apart for union with Christ.  What are you 
doing in your life to foster that union? 

Paul’s words were addressed to the Corinthians and to each of us.  To be a Christian means to 
be called, transformed and sent into the world to be a beacon of light through living a life of 
holiness.  It’s a calling of great dignity.  It’s our calling.  Christ is counting on us! 

MASS INTENTION REQUESTS 

Please contact our office to request for a weekday or weekend Mass to be  
celebrated for your intention. You can as well mail your intention with the  
stipend ($10) to our church or hand them to Father Sam after Mass. 

MASS INTENTIONS 

1/18/2020       Sat         5:30PM       Parishioners 

1/19/2020       Sun        9:30AM       Thanksgiving (Peter Vinh Quang Mai) 

1/19/2020       Sun      11:30AM       + Poor Souls (Peter Vinh Quang Mai) 

 

 



Father Sam’s Corner escrito por Deacon Bernie Bosse 

19 de Enero del 2020 

2do Domingo del Tiempo Ordinario 

Segunda Lectura: 1 Corintios 1:1-3 
 

Nuestra segunda lectura de la introducción de San Pablo, en su primera carta a los Corintios, 
pudiese fácilmente ser visto como un mero saludo formal.  Aunque, creo que es un resumen sucinto 
de lo que la vida de un Cristiano tiene que escuchar.  Escuchemos que nos dice Pablo. 

Primero, Pablo fue llamado.  Recuerda que Pablo nació como Saúl.  Saúl era un Judío, un 
Fariseo, un estudiante de leyes.  Todo eso cambió un dia camino a Damasco.  Saúl, encontró al 
Resucitado y llamado a una nueva vida.  Nosotros, también fuimos llamados a una nueva vida a 
través de nuestro Bautismo.  Tú estás viviendo fielmente esta nueva vida cada día? 

Segundo, Saúl fué transformado a través de su encuentro con Jesús y traído a una nueva 
realidad.  El, comenzó como Pablo y dejó ir esa vida de persecución a los Cristianos.  Obseve, que 
Jesús no encajaba dentro del mundo de Saúl, pero transformó a Saúl dentro de su mundo.  Cuántos 
de nosotros tratamos de colocar a Jesús dentro de nuestro mundo?  Estás tú dejando que Jesús 
transforme el tuyo? 

Tercero, Pablo fué enviado como un Apostol de Cristo Jesús.  Que significa ser Apostol, ser 
enviado.  Pablo fué enviado a reunirse con los Gentiles dentro de la Iglesia que Jesús había creado.  
A través de nuestra Confirmación, somos enviados como trabajadores dentro de nuestra cosecha.  
Estás tú recogiendo una abundante cosecha? 

Cuarto, Pablo ha conformado su vida para la voluntad de Cristo no la de El:  Hagase tu voluntad 
no la mía.  El papel moderno es el hombre hecho a si mismo que elige cual será su misión y adonde 
irá.  Todos estamos llamados a ser Apostoles por Cristo.  Confirmarás la voluntad de Cristo?  Donde 
Cristo esta enviándote cada día?  Qué hace El para hacer cumplír su voluntad a través de ti? 

Finalmente, Pablo llamó a los Cristianos en Corintios a una vida de santidad.  Esto quiere decir 
una vida aparte en unión con Cristo, “ya no soy yo quien vive, sino Cristo quien vive en mi” (Galatas 
2:20).  Cada uno de nosotros a través de nuestro Bautismo hemos sido apartados para la unión con 
Cristo.  Qué haz hecho tú en tú vida para fomentar esa unión? 

Las palabras de Pablo estuvieron dirigidas a los Corintios y a nosotros.  Ser Cristiano significa ser 
llamado, transformado y enviado a convertir al mundo en un faro de luz, viviendo una vida de 
santidad.  Un llamado de gran dignidad.  Es nuestro llamado.  Cristo, cuenta con nosotros! 

PETICION PARA INTENCION DE MISA 

Por favor, comuniquese con nuestra Oficina, cualquier día de la semana para Petición de  
Intención de Misa.  Usted, también puede enviarla vía mail con el costo, a nuestra Iglesia  
o entregarle el mismo al Padre Samuel en sus manos, después de la Misa. 

MISA INTENCIONES 
1/18/2020       Sat         5:30PM       Parishioners 

1/19/2020       Sun        9:30AM       Thanksgiving (Peter Vinh Quang Mai) 

1/19/2020       Sun      11:30AM       + Poor Souls (Peter Vinh Quang Mai) 

 



ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS 

 
1.  Join thousands of Catholics nationwide in the annual pro-life novena, 9 Days for Life, Tuesday, January 21 through 
Wednesday, January 29.  The novena is sponsored by the United States Conference of Catholic Bishops.  Pray for the 
respect of all human life with daily intentions, brief reflections, and more.  Sign up at www.9daysforlife.com to receive 
the novena through daily e-mails, text messages or app notifications in English or Spanish. 

1.  Unase a los miles de católicos a escala nacional en la novena anual pro-vida, 9 Dias por la Vida, del Martes 21 al 
Miércoles 29 de Enero.  La novena está patrocinada por la Conferencia de Obispos Católicos de los Estados Unidos.  
Oremos por el respeto a la vida humana con intenciones diarias, breves reflexiones, y más.  Registrese en 
www.9daysforlife.com para recibir la novena a través de e-mails, mensajes de texto o aplicaciones en Inglés o Español. 
 
2.  There will be two Holy Hours of prayer for the legal protection of Unborn Children offered at St. Mary this 
upcoming week.  The first will be on Wednesday evening, January 22 from 7-8 PM in the church.  This is the Day of 
Prayer for the Legal Protection of Unborn Children and the anniversary of Roe v. Wade.  The second will be on Friday 
morning, January 24, from 11 AM until Noon prior to the Communion Service in the chapel.  Each Holy Hour will 
include Eucharistic Adoration and Benediction along with the recitation of the Pro-Life Rosary. 

2.  Tendremos dos Horas Santas de oración por la protección legal de Niños No Nacidos ofrecidas en St. Mary en 
próximas semanas.  La primera será el Miércoles 22 de Enero de 7-8PM.  Este es el Dia de Oración por la protección 
legal del No Nacido y el aniversario de Roe v. Wade.  La segunda será el Viernes en la mañana el 24 de Enero al 
mediodia en el Servicio de Comunión, en la Capilla.  Cada Hora Santa incluirá Adoración Eucaristica y Bendición 
acompañadas de la recitación del Rosario Pro-Vida. 
 
3.  Year 3, the final year, of the Living the Eucharist Program will begin the week of February 23 which is the week of 
Ash Wednesday.  Small group leaders are needed.  The groups meet weekly during each week of Lent.  If you can help 
in this role please contact Lynn Ingle at cell phone: 229-938-5262 or email: lynn.ingle@mga.edu 

3.  Año 3, el año final, del Programa Viviendo la Eucaristía, el cual comenzará el 23 de Febrero, la semana del Miércoles 
de Ceniza.  Necesitaremos Lideres para grupos pequeños.  Los grupos se reunirán semanalmente durante cada semana 
de Cuaresna.  Si, usted pudiese ayudar por favor contactar a Lynn Ingle al télefono: 229-938-5262 o al email: 
lynn.ingle@mga.edu. 
 
4.  The next Retrouvaille Weekend will be held from February 7-9 in August GA.  For more information and to register 
visit the website www.helpourmarriage.org  Thousands of couples who have experienced troubles in their marriage 
and find it difficult to communicate have been helped.  All presentations are in English but workbooks are available in 
both English and Spanish. 

4.  El próximo Retrouvaille, tendrá lugar el fin de semana del 7 al 9 de Febrero en Augusta, GA.  Para más información 
registrese y visite la página website www.helpourmarriage.org.  Miles de parejas con experiencias problemáticas y 
dificultades para comunicarse en sus matrimonios, han sido auxiliadas.  Todas las presentaciones son en Inglés, pero, 
los libros de trabajo están disponibles en ambos idiomas Español e Inglés. 
 
 
 

As part of the Apostleship of Prayer and in union with our Pope, please remember the following 
intention this month. INTENTION: Promotion of World Peace. We pray that Christians, followers 
of other religions, and all people of goodwill may promote peace and justice in the world. 

En unión a nuestro Papa, recordar la Oración de este mes. INTENCION: Promover la Paz 
Mundial: Oremos por todos los Cristianos seguidores de otras religiones y todas las personas de 
buena voluntad que promueven la paz y la justicia en el mundo. 

Weekend Offertory Budget/Presupuesto + — 2nd Collection 

Jan. 1 & 5 $3,986 $3,091 $895   

Jan. 12 $2,740 $3,091  $351 $727  Black and Indian Missions 

Jan. 19      

Jan. 26      

                     Our Stewardship of Treasure 
                   Thank you for your generosity 


